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Передмова

Автори даного посібника ставлять за мету допомогти учителю іноземної мови організувати роботу з лексичним матеріалом, створюючи умови для  оволодіння лексикою кожним учнем, використовуючи мнемотехнічні прийоми. 


Ефективність даних методик перевірено на практиці. Робота з даним посібником сприяє підвищенню інтересу учнів з вивчення іноземної мови;  розвитку усного мовлення та аудіювання; лексичний матеріал засвоюється в цікавій формі без особливих утруднень.


Успіх навчання школярів іноземній мові полягає у знаннях індивідуальних психологічних особливостей дітей і в умінні підтримувати їх увагу. Для розвитку уваги можна  ефективно використовувати  різноманітні лексичні ігри та вправи, запропоновані в посібнику. 


Батьки, які хочуть допомогти своїй дитині у вивченні англійської мови, теж знайдуть тут багато цікавого та корисного матеріалу.


Сподіваємося, що наш посібник стане в нагоді всім, хто хоче краще навчити та  вивчити новий лексичний матеріал.

Розвиток лексичних навичок на уроці англійської мови

Що ж таке лексична навичка? Лексична навичка – це здатність автоматизовано викликати  з довготривалої пам'яті слово, словосполучення або фразу відповідно до комунікативного завдання (потреб спілкування). Лексичних навичок немає без лексики. Лексична навичка оперує лексичними одиницями та їх комплексами, тобто словами, сталими виразами і готовими фразами.


Формування лексичної навички проходить 3 етапи: ознайомлення, тренування і мовну практику.

Етап 1. Введення і семантизація лексики

Найважливішим на першому етапі є введення і семантизація лексики. Розглянемо на практиці, як можна ознайомити учнів з новими лексичними одиницями і розкрити значення цих одиниць.


З одного боку вивчення довгих списків слів для учнів є дуже складним і нудним заняттям. З іншого боку, переклад іноземного слова на рідну мову також не завжди є ефективним. Ми повинні допомогти дитині думати іноземною мовою з самого початку вивчення іноземної мови. Як ввести нові слова, не звертаючись до перекладу або завчання списку слів?


Існує декілька способів:

· Вказування на предмет.
Цей спосіб дуже добре використовується на початковому етапі навчання. Учитель показує учням ілюстрації або флешкартки і  вказує на предмети, з якими хотів би ознайомити учня. Можна також використовувати постери, презентації або інші комп'ютерні засоби, які представляють ілюстрації в електронному форматі, наприклад, банк картинок сервісів: Google, Yandex. Спосіб вказування на предмет гарно спрацьовує переважно з іменниками, але не з усіма. Дуже важко пояснити і показати картинкою якийсь абстрактний іменник. Хоча з іншими групами предметів, наприклад, одяг, продукти, види спорту, транспорт, тварини, цей спосіб реалізується без проблем. За допомогою малюнків також можна ввести назви кольорів, дій і деяких прикметників (наприклад, вираз обличчя – веселе, сумне). Цей спосіб введення лексики найбільш ефективний для учнів-візуалів, для яких провідним є зоровий канал сприймання.
· Підстановка, тобто заміна нового незнайомого іноземного слова іншим, уже знайомим для учнів.


Ця технологія добре працює на всіх рівнях навчання і допомагає знайомити учнів з такими поняттями або ідеями, які не можна просто побачити, наприклад, якісь абстрактні поняття. Існує кілька видів підстановки:

- синоніми – ми заміняємо нове для учнів слово на вже знайоме їм і близьке по змісту до нового. (big – large)

- антоніми – нове слово замінюється протилежним по змісту і уже знайомим учням словом. (small – not big)


Підстановка дуже добре допомагає знайомитися з фразовими дієсловами, які зазвичай мають еквіваленти, що скадаються з одного слова (give up doing smth. – stop doing smth.).
· Опис.

Використовуючи дану технологію введення нової лексики, ми описуємо якусь ситуацію чи поняття іноземною мовою, а потім називаємо це одним новим словом. 
Попередні два способи більше підходять для аудіалів, у яких провідним каналом сприйняття є слуховий.
· Міміка і фізична активність.


Цей спосіб введення нових лексичних одиниць найбільше підходить кінестетикам (провідний канал – руховий) і дуже добре працює на початковому етапі навчання дітей. Таким способом можна вводити назви частин тіла. (This is my hand.), дій (I can jump!) і наказовий спосіб дієслів (прохань і команд) (Take that chair!). Основною перевагою цього способу є те, що учні можуть активно порухатися на уроці. А це основна з умов здоров'язберігаючих технологій та вимога викладання у початковій школі.

І, нарешті, ще один спосіб введення нових лексичних одиниць – це використання предметів навколишнього світу, об'єктів реального світу. Ця технологія також дуже ефективна на уроках в початковій школі і підвищує мотивацію учнів. Для ознайомлення маленьких учнів з новими поняттями можна використовувати:

· Географічні карти

· Посуд і столові прибори

· Іграшкові фрукти, овочі, транспорт

· Меблі для ляльок і т.д.

· Різні предмети декорацій до свят (Різдво, Пасха)


Існує безліч шляхів рішення проблеми введення і семантизації нових лексичних одиниць, не звертаючись до перекладу, і потрібно дати учням шанс скористатися цими можливостями.


Етап 2. Тренування в використанні лексичних одиниць.


Тренування під час формування лексичних навичок має на меті закріплення вже встановлених зв'язків нових лексичних одиниць і їх розширення. Існує безліч способів, вправ і лексичних ігор, які ми можемо використовувати на уроці для тренування нової лексики. Розглянемо декілька з них:
Бінго (або лото) – одна з найпопулярніших ігор, які вчителі використовують на уроці. Для маленьких учнів можна зробити карти бінго з ілюстраціями  і називати їх. Для тих, хто уміє читати, можна зробити навпаки: написати на картах бінго назви предметів, а самі предмети показувати на флешкартках. Для підлітків і дорослих можна зробити карти з визначеннями слів, і називати дефінції, або навпаки.

Вправи на знаходження відповідностей (Matching) – ще один тип вправ з безмежними можливостями. Учні можуть підбирати синоніми і антоніми, слово і його визначення, малюнок і його назву.

Вправи на заповнення пропусків (Fill in the blanks) – прекрасна вправа для тренування у використанні лексики. Учні отримують аркуш паперу – це може бути опис, слова пісні або коротка розповідь з пропусками, які потрібно заповнити словами з банку, даного тут же.

“Snowball” – одна з найпоширеніших видів лексичної гри, її перевага в тому, що ця гра може використовуватися під час вивчення будь-якої теми. Гра покликана активізувати словниковий запас учнів за вивченою темою, добре тренує пам’ять і сприяє розвитку уваги. Учитель говорить: “I have a grandmother” і просить першого учня повторити сказане учителем слово і додати своє: “I have a grandmother and an uncle”. Гра триває доки кожен її учасник не відтворить встановлений ланцюжок слів.

“I spy” – цікава лексична гра, що значною мірою сприяє розвитку кмітливості і допомагає дітям повторити  лексику та алфавіт. Учитель розкладає перед учнями картки й говорить: “I spy with my little eye a word that begins with letter S (e.g. sun)”. Учні дивляться на картки й угадують  слово, той учень, який вгадав слово, забирає картку собі. Перемагає той, хто збере найбільше карток.

“Word-search grid” – гра для розвитку уважності, спостережливості і активізації активного словникового запасу. На дошці намальоване поле у вигляді  сітки з клітин, в кожній з яких написана буква алфавіту. Серед літер зашифровані слова з певної теми. Завдання учнів - самостійно відшукати серед літер дані слова, спираючись на список внизу сторінки.

“Up and down” – різновид лексичної гри, яку також можна використовувати у вигляді другої фізкультхвилинки. Ця гра забезпечує концентрацію уваги на вивчених словах і дозволяє дітям трохи порухатись. Учитель роздає по 3-4 картки зі словами. Учитель показує малюнок – учень, у якого є відповідне слово, повинен встати, назвати і показати слово. Бажано малюнки показувати швидко, щоб підвищити активність і уважність учнів.
“Missing vowels” - легка у підготовці і проведенні, цікава гра на відпрацювання вивчених лексичних одиниць. Завдання можна записати  на дошці або на роздаткових картках. Завдання учнів вставити у слова пропущені голосні літери.
“Memory game” – гра призначена розвивати пам’ять у дітей. Учитель розвішує на дошці 10 карток за вивченою темою, усі хором називають слова. Коли учитель просить усіх заплющити очі, він прибирає одну з карток. Учні мають здогадатися, яка картка пропущена і назвати весь ряд з 10 слів. Гра триває доти, доки на дошці не залишиться жодного малюнку, а учні назвуть їх всі по пам’яті.

Етап 3. Мовна  практика.


Після введення нової лексики і її тренування настає час для продуктивного використання учнями нового матеріалу в своєму мовленні. Які завдання ми можемо використати на даному етапі? Ось приклади таких вправ:
Описи. Для підготовки даної вправи в учителя є великий вибір матеріалів: учні можуть описувати фото з журналу або розповідати про свою недавню подорож, скласти розповідь або описати зовнішність свого нового друга, використовуючи нову лексику. Цей вид вправ ми використовуємо і в усному, і в писемному мовленні.
Здогадайся, про що я думаю. Це гра з використанням елементу опису. Учень використовує нову лексику для опису того, про що він думає, а решта учнів має здогадатися і дати відповідь на питання, про що ж подумав ведучий. Або гра навпаки – ведучий своїми словами пояснює нове поняття або описує предмет, а гравці використовують нову лексику, щоб відповісти.
Карти пам'яті (Mind map). Це вправа для продуктивного використання лексики з будь-якої теми. Наприклад, вибираємо тему "Погода". Пишемо слово на дошці і обводимо його в кільце. Малюємо промінчики від кола, і на кінці кожного променя ми будемо писати слова по темі "Погода", які ми почуємо від своїх учнів. Таким чином, у нас складається банк нових слів і понять з певної теми.


Наостанок хотілося б нагадати, що найефективнішим буде змішаний стиль роботи над розвитком лексичних навичок учнів. Необхідно використовувати весь спектр знань, щоб найбільш продуктивно і цікаво проводити знайомство, семантизацію і тренування нової лексики, різноманітні ігри та вправи для використання нових лексичних одиниць у мовленні.


Пропонуємо матеріали, якими можна скористатися на уроці на різних етапах роботи з лексикою.
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a. Go to school
b. Go to the bathroom
c. Study
d. Wake up
e. Brush your teeth
f. Dry your hair
g. Take a shower
h. Wash your face
i. Brush your hair
j. Eat breakfast
k. Get dressed
l. Make your bed
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Spelling and reading
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Board game

[image: image26.png]| P e
= G| T
I ()
&l jevle W 1%
i Yol T





Board game2
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Game Board
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Spelling and reading
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Як учневі запам'ятати слово? 

Основна мета навчання іноземній мові полягає в збільшенні словникового запасу. Чим більше слів знає учень, тим краще він знає мову.


Але в процесі навчання часто виходить так, що деякі слова запам'ятовуються легко і швидко, а деякі, навпаки, запам'ятовуються дуже важко, а то й зовсім не запам'ятовуються. Кожен з нас неодноразово помічав, що деякі іноземні слова не чіпляються в пам'яті, вислизають з поля свідомості. І скільки не заглядай в словник, вони все одно випадають з пам'яті.  Для таких "тяжких" слів можна придумати "пам'ятайчики" (метод ейдетики). Спочатку до іноземного слова підбираю близьке за звучанням українське слово і записую в рядочок тріаду слів: іноземне слово – схоже за звучанням українське слово – переклад. Наприклад: sleeve – слива – рукав. Далі намагаємось придумати картинку, нехай навіть позбавлену традиційної логіки, але поєднуючу в собі образи "сливи" і "рукава". Уявляємо, як в магазині продавець, зваживши сливи, перекладає їх в пустий рукав, як ми беремо його з рук прродавця.


Навіть найслабший учень запам'ятовує  значення слова і безпомилково вживає в мовленні. Кожному слову можна придумати історію. Головне пам'ятати – не перенасичувати урок "пам'ятайчиками".
 
Пропонуємо слова з підібраними асоціаціями для успішного запам'ятовування. Сподіваємося, що ці слова стануть першими з наступних десятків тисяч слів, які ви запам'ятаєте без зубріння, користуючись даним методом. 
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After (автокатастрофа) – після
Після автокатастрофи.
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Button (батон) – гудзик

Ґудзик в батоні.
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Bull (булка) – бик

Бик жує булку
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Cause (коза) – причина

Причина аварії – коза.
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Donkey (Дон Кіхот) – віслюк

Дон Кіхот на віслюку.
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Finger (фінгал) – палець

Фінгал я пальцем трогаю.
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Gipsy (джип) – циган

Циганка в джипі сиділа. 
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Gooseberry (гусь бере) – агрус

Гусь бере з куща аґрус.
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Habit ( хобот) – звичка

Звичка із хобота обливатися водою.
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Him (хімія) – йому

Йому набридла хімія.
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Lean (лінія) – худий

Худий, як лінія.
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Naughty (ноти) – неслухняний
Неслухняний хлопчик розкидав ноти.
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Push (пушка) – штовхати

Штовхають пушку.
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Silver (Сільвер) – срібло
Пірат Сільвер знайшов срібло.

[image: image98.png]



Aunt (антена) – тітка

Тітка зламала антену.
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Barber (баба) – перукар
Бабі Язі перукар робить стрижку.
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Bobby (Бобік) – поліцейський
Бобік гавкає на поліцейського.
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Book (буква) – книга

В книзі букви.
Висновки


Вивчаючи іноземну мову, учні засвоюють нові засоби висловлювання своїх думок. Під час навчання слухання та читання розвивається здатність розуміти іншомовні тексти. Думка виражається словом. Вивчити мову – означає, насамперед, опанувати певний лексичний запас цієї мови.


Існує багато способів презентації лексики і кожен вчитель обирає оптимальні для його групи чи класу відповідно до рівня знань учнів, до їх способу сприйняття та розуміння світу.


Під час роботи з лексичним матеріалом слід пам’ятати, що успіх вивчення мови залежить не від новизни принципу, а від вміння правильно його використовувати. Щоб вивчити мову, потрібно знати не лише принцип, але й детальну технологію його застосування. При запам’ятовуванні слів потрібно використовувати не лише повторення, але й яскраві цікаві малюнки, лексичні ігри та вправи. Запам’ятовування слів не повинно бути метою при вивчення іноземної мови, воно має бути лише дією, яка веде до досягнення мети. Мову вчимо для того, щоб знати її все життя.
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